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BEFEKTETŐBARÁT 
TELEPÜLÉS KAZINCBARCIKA
Nagykövetek és kereskedelmi tanácsosok látogattak a városba
Kazincbarcika idén elnyerte a Nemzeti Befektetési Ügynökség (HIPA) által indított Befektetőbarát Település Program zárórendezvényén a legjobb befek-
tetői stratégiáért járó díjat. Ennek apropójából látogatott Kazincbarcikára szeptember 6-án a Magyarországra akkreditált nagykövetekből és kereskedelmi 
tanácsosokból álló delegáció. A „Meet my country” elnevezésű program keretében lehetőség nyílt Kazincbarcika, mint befektetési célpont bemutatására a 
diplomaták és a HIPA első számú vezetői számára.

A látogatást maguk a 
nagykövetek is pozití-
van fogadták, így ugyan-
is - ahogyan ők mondták 
- kiszakadtak a „budapesti 
buborékukból”, és saját ta-
pasztalásaik alapján kap-
hattak valós képet Kazinc-
barcikáról, mint lehetséges 
befektetési helyszínről. 
Az egész napos program 
keretében a résztvevők tá-
jékoztatást kaptak az el-
múlt tíz év fejlesztéseiről, 
megismerhették Kazinc-
barcika városának fejlesz-
tési és befektetésösztön-
zési stratégiáját, valamint 
első kézből kaphattak in-
formációt a város legna-
gyobb külföldi befektetője, 
a Wanhua-csoport (Bor-
sodChem Zrt.) magyaror-
szági tapasztalatairól is. 
Kulcsszerepe lehet ugyan-
is egy befektetési helyszín 

kiválasztásánál, hogy a már 
ott működő vállalkozások 
milyen visszajelzést ad-
nak arról, milyen az adott 
település vezetésével való 
együttműködés, mennyi-
re gördülékenyen zajlanak 
az engedélyezési eljárások, 
mivel és hogyan segíti az 
önkormányzat a vállalko-
zás sikeres és eredményes 
működését.
Kazincbarcika egyike volt 
a HIPA által szervezett Be-
fektetőbarát Település 
Programon résztvevő te-
lepüléseknek. Ennek 2015 
őszén megtartott képzési 
napjain a települések kép-
viselői többek között el-
sajátíthatták az alapvető 
befektetésösztönzési is-
mereteket, képet kaptak 
a befektetői látogatások 
menetéről, megismerked-
tek a leggyakoribb befek-

tetői kérésekkel, elvárá-
sokkal. Ezen túlmenően 
betekintést nyertek a te-
lepülésmarketing, a haté-
kony kommunikáció és ha-
tásos prezentáció, valamint 
a protokoll eszköztárába is.
A képzések összeállítá-
sánál az ügynökség nagy 
hangsúlyt fektetett a gya-
korlati tapasztalatok át-
adására annak érdekében, 
hogy minél több befektetői 
tárgyalás legyen sikeres.
A legjobb befektetői pre-
zentációt és stratégiai ter-
vet Kazincbarcika városa 
állította össze, így ide láto-
gatott el a Magyarországra 
akkreditált nagykövetek-
ből és kereskedelmi taná-
csosokból álló delegáció. 

– A legjobb stratégiáért 
járó díjnak nyilván nagyon 
örültünk, hiszen egy szak-

mai szervezettől kaptunk 
visszajelzést arra vonat-
kozóan, hogy jó az az irány, 
aminek a mentén a fejlesz-
téseket tervezzük és meg-
valósítjuk, azonban még 
fontosabbnak tartom azt, 
hogy négy nagykövetnek 
is sikerült felkelteni az ér-
deklődését a város iránt – 
beszélt Szitka Péter polgár-
mester a díj jelentőségéről, 
majd hozzátette, hogy szá-
mos esetben a nagyköve-
teknél jelentkeznek a hazá-
jukban működő cégek, akik 
külföldi telephely létreho-
zásában gondolkoznak, így 
a továbbiakban most már 
Kazincbarcika befektetési 
kínálatáról is tudják ezeket 
a vállalkozásokat tájékoz-
tatni.
– A nap folyamán a Bor-
sodChem Ipari Parkját és a 
Barcikai Ipari Parkot is be-

mutattuk – szóban és fizi-
kai valójában egyaránt –, 
hiszen ez a két park nem 
konkurenciája egymásnak, 
a befektetők kiegészítő le-
hetőségekként tekinte-
nek rá az eltérő adottságok 
miatt. Büszkék vagyunk 
arra, hogy ez volt az első 
olyan alkalom a Befekte-
tőbarát Település Prog-
ram évek óta tartó prog-
ramsorozatában, amikor 
nagykövetek szervezett 
keretek között ellátogat-
tak egy magyarországi te-
lepülésre annak érdeké-
ben, hogy megismerjék a 
város által nyújtott befek-
tetési lehetőségeket és 
életkörülményeket, az ön-
kormányzat által nyújtott 
támogatásokat és szol-
gáltatásokat – méltatta a 
„Meet my country”progra-
mot a polgármester.

A projekt a Svájci-Magyar Együttműködési Program 
társfinanszírozásával valósul meg. www.svajcihozzajarulas.hu, www.swiss-contribution.hu
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Szitka Péter 
polgármester: 
- Óriási eredmény, hogy 
négy nagykövet és kül-
földi országok konzulátu-
sokon dolgozó megha-
tározó személyiségei 
perspektívát látva Ka-
zincbarcikában elláto-
gattak hozzánk. Cégeket, 
vállalkozásokat egy-egy 
ipari parkba bevonzani 
borzalmasan nehéz, és 
ez a látogatás egy olyan 
eszköz lehet a kezünk-
ben, amivel hogyha jól 
sáfárkodunk, akkor ez a 
jövőben új munkahelye-
ket jelenthet, nemcsak 
Kazincbarcikának, hanem 
a térségnek is.

Ésik Róbert elnök,  
Nemzeti Befektetési 
Ügynökség (HIPA): 
- A programnak az volt 
a célja, hogy a külföldi 
befektetőkkel való tár-
gyalásokhoz nyújtsunk 
segítséget. Amikor egy-
egy befektető Magyar-
országot választja, akkor 
általánosságban nem 
csak az országot vizs-
gálja, hanem mindig egy 
konkrét települést vagy 
ipari parkot néz ki ma-
gának. Ezért különösen 
fontos a kormányzat és 
az önkormányzatok ré-
széről, hogy meglegyen 
a professzionális szakmai 
segítség ahhoz, hogy 
ezek a befektetések meg 
is valósulhassanak.

Őexc. Marie-France 
Raymonde Adeline 
André (Belga Királyság 
nagykövete): 
- A HIPA-nak köszönhe-
tően kimozdulhattunk 
Budapestről, hogy sze-
mélyesen is meggyő-
ződhessünk róla, hogy 
nemcsak a fővárosban, 
hanem vidéken is vannak 
remek fejlesztési poten-
ciálok Magyarországon. 
A benyomásaim teljesen 
pozitívak, az egész prog-
ram számomra azt bizo-
nyította, hogy az egész 
önkormányzat a város-
vezetéssel karöltve azon 
dolgozik, hogy minél több 
befektetőt vonzzanak 
Kazincbarcikára.

Őexc. Éric Fournier  
(Francia Köztársaság 
nagykövete): 
- Szeretni való, kedves 
kisvárosnak találtam 
Kazincbarcikát. Külön 
öröm, hogy az egyik 
belvárosi étterem előtt 
egy francia szobrász 
műve fogadott (Olivier 
Bonnin: Arabeszk c. 
műve - a szerk.). Élő 
kulturális kapcsolat 
már jó néhány éve 
van Kazincbarcika és 
Franciaország között, itt 
az idő, hogy erősítsünk 
az ipari fejlesztések 
területén is az 
összeköttetéseinket.

Demeter Zoltán 
országgyűlési képviselő: 
- A kormányzatnak az a 
célja, hogy aki szeretne, 
tud és bír is dolgozni, az 
mindenképpen találjon 
magának munkahelyet! 
Ezért tartom lényeges-
nek, hogy az önkor-
mányzat itt, Kazincbar-
cikán a BorsodChemmel 
nagyon jó kapcsolatot 
tart fenn, ez kiderült az 
elhangzott előadások-
ból is. Ebből is követke-
zik, hogy egy cél vezérel 
mindannyiunkat ebben 
a térségben, mégpe-
dig az, hogy minél több 
befektető érkezzen, és 
az az ipari park, ami már 
készen van, mihamarabb 
megteljen élettel!

Őexc. Per Niclas Trouvé  
(Svédország nagykövete): 
- Mi főleg Budapesten tar-
tózkodunk, így mindig 
nagy élmény, ha egy-egy 
esemény kapcsán vidék-
re látogatunk. Kazincbar-
cikán rendkívül barátsá-
gos fogadtatásban volt 
részünk. Sokat hallottunk 
a helyi - különösen a kí-
nai - fejlesztésekről, ipa-
ri területeken zajló beruhá-
zásokról. Azt az üzenetet 
visszük magunkkal a fővá-
rosba és az általunk képvi-
selt országokba, hogy az 
itteni emberek a jövőbe te-
kintenek, a gazdasági sze-
replők pedig nyitottak az 
új beruházásokra, ame-
lyekhez minden segítséget 
meg is adnak. 

Őexc. Junichi Kosuge  
(Japán nagykövete): 
- Kevesen tudják, de je-
lenleg 150 japán cég dol-
gozik Magyarországon, 
ám főleg az északnyuga-
ti részeken, ahol komoly 
munkaerőhiánnyal küzde-
nek. Javasolni fogom az ott 
jelen lévő vállalkozások-
nak, hogy koncentráljanak 
inkább az északkeleti tér-
ségre, köztük Kazincbarci-
kára. A települést nagyon 
szépnek, színesnek talál-
tam, gyönyörű a termé-
szeti környezete. Látszik, 
hogy itt jó minőségű életet 
lehet élni, a beruházások-
hoz előnyösek a feltételek, 
és ezeket a lehetőségeket 
nekünk, japánoknak is ki 
kell használni. 
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MÁLYINKAI PÁLINKA- ÉS 
PISZTRÁNGFESZTIVÁL 
A múlt év sikerén felbuzdulva idén is megrendezték Mályinkán a pá-
linka- és pisztrángfesztivált szeptember 10-én. A pálinkamintákat 
szeptember 9-ig kellett leadni a nevezőknek. A program kezdetét a 
főzőverseny elindítása jelezte. A rendezvény egyik házigaz-
dája, a Lillafüredi Pisztrángtelep 
üzemeltetője, Hoitsy György osz-
totta ki a versenyzőknek a szüksé-
ges pisztrángmennyiséget, melyből 
ki-ki szájízének megfelelő ételt fő-
zött. Ezt követően Demeter Zoltán 
országgyűlési képviselő és Győrfi 
Gábor polgármester köszöntötte a 
jelenlévőket. A Tardonai Kulturá-
lis Egyesület előadásában elhang-
zott a „Pálinkadal”, melyet az egye-
sület tagjai az előző évi fesztiválra 
írtak. Vidám hangulatot keltett a Le-
vendula Nyugdíjas Klub cowboytán-
ca. Mályinka történetét Kulcsár Zsig-
mondné aranydiplomás pedagógus 
tolmácsolásában, képekkel illusztrál-
va hallhatta a közönség. Győrfi Lajos: 
Az én falum című versét Borsodi La-
josné Győrfi Márta adta elő. Fellépett 
többek között a Desperado együttes, a 
Tempó Ütőegyüttes, a 3+2 és az Öt órai 
tea zenekar, valamint a Velezd Nép-
táncegyüttes. 
A pálinkaversenyre összesen har-
mincnégy nevezés érkezett. A min-
tákat Koós Józsefné elnökletével öt-
fős zsűri díjazta. Tizenkettő arany-, 
tíz ezüst- és hét bronzérem született, 
öten oklevelet kaptak. A főzőversenyre 
tizenheten jelentkeztek. Szintén ötta-
gú zsűri ítélte oda az érmeket, ezúttal 
Hoitsy György vezetésével. A rendez-
vényt hajnalig tartó bál zárta. 

HARIS 
LÁSZLÓ 
EMLÉKÉRE 
BUNYÓZTAK

Haris László emlékére rendeztek or-
szágos ökölvívóversenyt szeptember 
10-én a sajószentpéteri sportcsarnok-
ban. A város „Pro Urbe” díjjal kitüntetett 
szülötte hozta létre Sajószentpéteren a 
Borsodi Bányász Sport Egyesületen be-
lül az ökölvívó szakosztályt. Több mint 
tízéves nevelőedzői munkássága alatt 
olyan versenyzők kerültek ki a keze 
közül, mint például Csikó Árpád, Nagy 
Imre és Majkó László, akik később be-
kerültek a nemzeti válogatottba. A 
sporteseményt a Sajószentpéteri Kul-
turális és Sportközpont, valamint az 
Észak-magyarországi Ökölvívó Régió 
Központ szervezésében bonyolították 
le, Sajószentpéter önkormányzatának 
támogatásával. Négy korcsoportban 
neveztek a versenyzők: serdülő, ifjú-
sági, junior és felnőtt kategóriában. 
A verseny győztesei: Berki Armand, 
Lakatos Gyula, Burai Dániel, Horváth 
Dávid, Lakatos Márk, Szamkó Zsolt és 
Lindi Norbert voltak. 

EMLÉKEZÉS 
ÉS VIGASSÁG 
IZSÓFALVÁN
A 19. századi magyar nemzeti szob-
rászat kiemelkedő alakja, Izsó Mik-
lós szülőhelyén, Izsófalván tartot-
tak falunapot szeptember 10-én. Az 
időpont nem véletlen, a híres szü-
lött 1831. szeptember 9-én látta meg 
a napvilágot. Három évvel ezelőtt 
döntött úgy a település vezetősége, 
hogy minden évben a nagy szobrász 

születésnapja közeli időpontban nagyszabású ünnepséggel emlékez-
nek meg róla. Szeptember 6-án egy küldöttség utazott Budapest-
re, hogy a Kerepesi temetőben a 185 éve született művész sírjánál a 
megemlékezés virágait elhelyezzék. A koszorúzáson részt vett Izsó-
falva nagyközség vezetősége, valamint budapesti civil szervezetek 
képviselői. A településen szeptember 9-én Izsó Miklós szobránál tar-
tottak koszorúzást.  Szeptember 10-én a szórakozásé volt a fősze-
rep. A családi és gyermekprogramok mellett helyi, illetve környékbeli 
művészeti csoportok is felléptek a rendezvényen. Délután Tóth Éva és 
Leblanc Győző operettslágerekkel szórakoztatta a közönséget, majd a 
Viharmadarak koncertje következett. Este a Lord együttes fellépése 
zárta a műsort. 

SZÜRETI FORGATAG 
VADNÁN

A szórakozáson túl, népi hagyományaink felelevenítése volt a 

célja a harmadik alkalommal megrendezett szüreti fesztivál-

nak Vadnán. A szervezők fontosnak tartják, hogy a felnőtteken 

kívül a felnövekvő generáció is részese legyen a szüreti szoká-

sok ápolásának. Az óvodások zenés-táncos szüreti műsorral 

szerepeltek, a Szeleburdi Színjátszók borköszöntővel készül-

tek, az Őszirózsák Nyugdíjas Klub kórusa bordalokból adott elő 

egy csokorra valót. A helyieken kívül a miskolci Szépen Szólva 

Irodalmi Kör tagjai zenés, verses, táncos összeállítást hoztak a 

rendezvényre. A Velezd Néptáncegyüttes felnőtt- és gyermek-

csoportja magyar táncokkal örvendeztette meg a közönséget. 

A miskolci Musical Műhely retró, magyar és külföldi slágerekkel 

lépett színpadra. Napközben a gyerekek megismerkedhettek 

a borkészítés hagyományos eszközeivel és ki is próbálhatták 

azokat. A faluház udvarán lévő kemencében sültek a finom lán-

gosok, az édes és sós, hagyományos falusi „kőttes tészták”. A 

napot szüreti mulatság zárta.
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A rendezvény fő célja az, 
hogy a városban és a tér-
ségben élő, mozgásukban 
korlátozott emberek tár-
sadalmi elfogadottsága, 
befogadottsága, komfort-
érzete egyre jobb legyen.
Az eseményen elsőként 
egy többszörösen sérült 
kisfiúról tekintettek meg 
egy videót a megjelen-
tek, majd a Kodály Zoltán 
Alapfokú Művészeti Isko-
la társastánc tanszak elő-
képzőseinek nyitótánca 
következett, Tündérálom 
címmel.
A tánc után Braun János , 
a Mozgáskorlátozottak 
Egyesületeinek Országos 
Szövetsége (MEOSZ) al-
elnöke üdvözölte a meg-
jelenteket, majd Klimon 
István Kazincbarcika al-
polgármestere méltatta a 
KME fáradhatatlan mun-
kásságát, aki Tomkóné Kiss 
Máriát egy csokor virág kí-
séretében névnapja alkal-
mából is köszöntötte. Az 

egyesület elnöke beszé-
dében kiemelte: hatalmas 
öröm számára, hogy évről 
évre egyre több tagjuk van, 
és az esélyegyenlőségi nap 
sikere töretlen.
A beszédeket követően is-
mét Kodály társastánc-be-
mutató következett A Bar-
bie lányok és Dani címmel, 
majd Tomori Gábor (Coo-
dy) szavalata hatotta meg 
a megjelentek szívét. 
Következő akkordként 
egy vetítéssel egybekö-
tött tájékoztatót láthatott 
a nagyérdemű, melyben Si-
ket Mariann, a REHAB Zrt. 
területi képviselője beszélt 
a legújabb rehabilitációs, 
ortopédiai és terápiás esz-
közökről.
Az esélyegyenlőségi na-
pon a sok hasznos infor-
máción túl a szórakozásé 
volt a főszerep. A jó han-
gulatról fellépők sora gon-
doskodott: Bagi Csaba és 
Ládi Gabriella az Operett 
Miskolcz énekpárosának 

zenés előadása mellett, az 
amerikai futball nehézsé-
geivel és szépségeivel is-
merkedett a közönség, 
akik a hajrázó lányok vilá-
gába is betekintést nyer-
hettek az Acélcsapat és a 
Vadmacskák bemutatóján 
keresztül. A nap legjobban 
várt produkciója a Matyi és 
a Hegedűs formáció féló-
rás koncertje volt, amelyen 
a jól ismert mulatós sláge-
rek mellett, a duó legújabb 
dalaival szórakoztatta a 
résztvevőket.
Akik minden évben meg-
látogatják a rendezvényt, 
tudják, hogy az esély-
egyenlőségi nap fénypont-
ja, s már jelképe a budapesti 
Roll Dance Kerekesszékes 
Kombi Táncegyüttes mű-
sora. A táncosok előadá-
sa idén is könnyeket csalt a 
közönség szemébe. 
A rendezvény végét tom-
bolasorsolással zárták, 
melyen rengeteg értékes 
nyeremény talált gazdára.

EGYENLŐ ESÉLYEKKEL
Immár tizenkettedik alkalommal került sor esély
egyenlőségi napra Kazincbarcikán szeptember 
10-én a Kazincbarcikai Sportközpontban. A szinte 
egyedülálló kezdeményezést több mint egy évtizede 
indította útjára a Kazincbarcikai Mozgáskorlátozottak 
Egyesülete (KME). 
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Szeptember 12-étől kezdetét vette az idei évi útkarbantartás és 
kátyúzás városunkban. 
Az elmúlt hetekben a közbeszerzési eljárás nyertes vállalkozójá-
val ki lettek jelölve, illetve fel lettek mérve a szükséges javítások, 
amelyeknek a kivitelezése elkezdődik a héten. Az útjavítási mun-
kálatok első üteme a Mátyás király úti körforgalomtól halad a busz-
pályaudvar irányába végig a Mátyás király úton, majd az Egressy 
út vége - Építők útja - Május 1. út - Tardonai út vonalán. Néhány 
nappal később a Szent Flórián tértől a BorsodChem-lakótelep felé 
halad tovább a kivitelezés, majd az Irinyi utca - Jószerencsét út - 
Alsóvárosi körút - Attila út - Egressy út vonalán.
Ezúton hívjuk fel a Tisztelt Lakosság figyelmét, hogy az előzőekben 
ismertetett útvonalakon az elkövetkezendő 3-4 hétben fokozott 
figyelemmel és óvatossággal közlekedjenek!

Megértésüket, türelmüket köszönjük! 

Tisztelettel:
Kazincbarcika Város Önkormányzata

TÁJÉKOZTATÓ ÚTKARBANTARTÁSI 
ÉS KÁTYÚZÁSI MUNKÁKRÓL

KAZINCBARCIKA / 2016. SZEPTEMBER 16–22.

Szeptember 16. (péntek) 16:00
GYALOGTÚRA A KAZINCBARCIKAI TERMÉ-
SZETBARÁT EGYESÜLET VEZETÉSÉVEL 
Indulás: Kazincbarcikai Sportközpont, parkoló

Szeptember 17–18. (szombat-vasárnap)
ÉRKEZZ AUTÓ NÉLKÜL AZ USZODÁBA!
A kerékpárral vagy gyalogosan érkező vendégeknek kedvezményt 
biztosítunk a napijegy árából!

Szeptember 19. (hétfő) 16:00
ASZFALTRAJZ- ÉS 
KERÉKPÁRLASSÚSÁGI VERSENY
Helyszín: Kazincbarcika, Fő tér

Szeptember 20–21. (kedd-szerda) 5:30-tól
KERÉKPÁROS REGGELIK
Szeptember 20-án a szalézi gimnáziumnál, szeptember 21-én a Kazinczy iskolánál 
reggelivel várjuk a munkába és iskolába induló kerékpárosokat.

Szeptember 21. (szerda) 9:00–12:00
BRINGANAP A KAZINCBARCIKAI 
RENDŐRKAPITÁNYSÁG KÖZREMŰKÖDÉSÉVEL
Helyszín: Kazincbarcikai Sportközpont
Programok: ügyességi vetélkedők óvodásoknak és iskolásoknak, 
rendőrségi bemutatók, kerékpár-regisztráció
Érkezz biciklivel, és hozd a szüleidet is!

Szeptember 22. (csütörtök) 16:00
AUTÓMENTES NAP – BICIKLIZZ BARCIKA!
Útvonal: Kazincbarcika, Fő tér – Egressy út – Tardonai út 
– herbolyai tó – Herbolyai út – Mátyás király út – Egressy út

www.mobilityweek.eu
Ésszerű közlekedés. Hatékony gazdaság.

EURÓPAIMOBILITÁSIHÉT
Eladó Rudabányán 1,5 szobás, 80 m²-es családi ház. Irány-

ár: 2,9 M Ft. 06-30/289-6165

Eladó Kazincbarcikán, Rákóczi téren 1. emeleti, felújított, 1 
szobás lakás. Irányár: 4,1 M Ft. 06-30/289-6165

Eladó 2 db fotel, 2db asztal, 2 db szekrény, 1 db heverő, 
1 db Hunya varrógép és 1 db káposztás cseréphordó. 
06-20/550-5850

Bútor tárolására jó állapotú kiadó garázst keresek! 06-
70/581-7784

Nagy méretű szobanövényt keresek! 06-70/581-7784

Kerítésléc 87 cm hosszú, 10 cm széles 800.-Ft/db eladó. 
48/521-132

Elektromos táskaírógép negyvenezer Ft-ért eladó. 
06-30/197-5931

Bécsi zongora százezer Ft-ért eladó. 48/521-132

Elcserélem az 5-ös óvodánál lévő, 3. emeleti, 3 szobás 
(61m²), külön bejárattal rendelkező, egyedi fűtéses la-
kásomat, Alsóvárosi körúti földszintire. 06-70/635-1962

3 szobás családi ház hosszú távra kiadó. 40000 Ft/hó + 2 
havi kaúció. 06-20/966-5162

Eladó olcsó gáztűzhely, Pierre Cardin gyermekülés, barna 
színű 80x40-es antik tükör, sötétlila színű nagy méretű 
bőrönd. Tel: 06-20/233-5104.

Termelőtől, idei, kilós kiszerelésű repceméz 1500 Ft/kg, 
akácméz 2000 Ft/kg áron és vegyes virágméz 1500 Ft/kg 
áron eladó! Edelény és Kazincbarcika vonzáskörzetében 
házhoz szállítással is!  06- 20/448-6200 

Eladó Vadna, Rákóczi út 25/4. hrsz. 965 m² építési telek. 
1 200 000 Ft. Érdeklődni: Kazincbarcika, Kuruc út 30. 
06-30/735-9930

Eladó Felső-Barcikán 130 m²-es családi ház. Irányár:21,5 
M Ft. 06-30/289-6165

Eladó nagyon jó állapotban lévő beltéri ajtó, tokkal, zárral, 
kilincsekkel együtt. Tokméret: 205x72 cm 15 000 Ft, 
háromszárnyú ablak beüvegezve, Tokméret: 182x145 
cm 15 000 Ft. A két termék együtt alkuképes. Ugyanitt 
eladó 26”-os, váltós férfi kerékpár 5 000 Ft-ért, régi 
Orion színes TV 3 000 Ft-ért. 06-30/264-7885.

Miskolctól 12 km-re, Sajóvámoson, árvízmentes területen 
750 m²-es építési telek eladó. Közmű az ingatlan előtt 
található. Ár: 2 800 000 Ft 06-46/597-224

25 db Képes Történelem könyvsorozat 4 000 Ft-ért eladó. 
06-30/ 611-0652

Kazincbarcikán, az Alsóvárosi körúti garázssoron, jó helyen 
garázs eladó. Alkuképes. 06-30/927-1268

Eladó 4 db teljesen új, készíttetett, libapehelypaplan. Ár 
megegyezés szerint. 06-20/239-3537

Megkímélt állapotban 3+2+1 ülőgarnitúra eladó. 06-30/526-1192

Eladnám, vagy elcserélném múcsonyi, 130 m²-es, 5 szobás 
családi házamat barcikai lakásra. Ár megegyezés sze-
rint. 06-70/559-8889, 06-48/403-569

Eladó Izsófalván 2,5 szobás családi ház. Irányár: 4,35 M 
Ft. 06-30/289-6165

Kazincbarcikai képeslapokat vásárolok. Céges képeslapok is 
érdekelnek (pl. BVK). Gyűjteményt vagy egy-két darabot 
is megvásárolok. 06-30/790-7568 

Eladó Kazincbarcikán, a volt Krizsán vágóhídhoz közeli 
hétvégi ház épülettel. Irányár: 1,6 M Ft. 06-30/289-6165

Eladó az Árpád fejedelem téren földszinti 51 m²-es lakás, 
valamint egy 4. emeleti 65 m²-es lakás. 06-70/428-2384

Kazincbarcikán, a Kertvárosban 2 szintes, 4 szobás családi 
ház eladó. 06-20/563-9255

Heverő, asztal, varrógép, szekrények, fotelek eladók! 06-
20/550-5850

Pollack Mihály úton 2 szobás 49 m²-es, 2. emeleti lakás 
eladó. 06-20/581-5140  

Eladom vagy elcserélem Kazincbarcika, kertvárosi családi 
házamat barcikai, 3 szobás lakásra. Alapterület 93 m² 
+ tetőtér-beépítés. Telekterület 884 m². 06-30/363-4192

Eladó egy Rega nevű orgona. Irányár: 60 000 Ft. 06-20/217-
4967

Eladó használt gyerekíróasztal 2 000 Ft-ért, Hajdu mosógép 
alkatrésznek 2000 Ft-ért, Mora vezetékes gáztűzhely 
5 000 Ft-ért, 2+1 részes konyhaszekrény 3 000 Ft-ért. 
06-20/244-6454

Tokaj-Hegyalja szívében, Mádon, szeptember végi szü-
rettel kb. 10 q jó minőségű borszőlő eladó. Szedés 
időpont-egyeztetéssel 200 Ft/kg áron. 06-20/244-6454 

Keresek 3 szobás, erkélyes 1 emeleti, vagy magasföldszinti 
lakást. (A Derkovits tér és a Paál L. környékén.) 06-
30/363-4192, 06-48/411-393

Eladó Pierre Cardin gyerekülés: 12 000 Ft-ért, iskolatáska+-
füzetborítók, valamint fiú gyerekruhák 7-9 éves korig! 
06-20/233-5104

Eladó családi ház a kastély közelében, termő gyümölcsfák a 
Móricz Zs. utcán. 06-20/554-4874 este 6 órától

Varbón tóközeli, panorámás ikertelek (3465 m²) tulajdo-
nostól eladó. Ár megegyezés szerint. 06-70/644-3278

Eladó Kazincbarcikán, a Dobó téren 2 szobás, 4. emeleti 
lakás. Irányár: 4,9 M Ft. 06-30/289-6165

Eladó Kazincbarcikán, a Fő téren 1, szobás, 2. emeleti lakás. 
Irányár: 3,5 M Ft. 06-30/289-6165

Speciális hegesztő (CO – AWI), autókarosszéria-lakatos 
képesítéssel, szerkezetlakatos gyakorlattal költözés 
miatt munkát keres elsősorban Kazincbarcikán, vala-
mint környékén. 06-70/401-8848.

Gyógyfürdők látogatásához, kirándulásokhoz útitársat ke-
resek. 06-31/310-4723, 06-48/789-113

Kazincbarcikán, Kazinczy téren 2. emeleti 2 szobás, nagy 
erkélyes 55 m²-es átlagos állapotú lakás eladó. Irányár: 
5 800 000 Ft. 06-20/669-7597

Impulser mágnesterápiás matrac új állapotban jelképes 
áron eladó. 06-20/346-7818

Eladó Kazincbarcikán, a Vécsetál-dűlőben hétvégi telek 
házzal. Irányár: 3 M Ft. 06-30/289-6165

Debrecen belvárosában, a Bethlen Gábor úton, az egye-
temhez közel 53 m²-es földszinti, erkélyes, felújítást 
igénylő, iskolára néző, 2 szobás lakás eladó. Tel: 06-
30/731-0433, 06-30/731-0227.

Eladó csőállványozáshoz használható, 10 db 6 m-es alu-
míniumcső  20 000 Ft-ért, 40 db acélforgó és 60 db fix 
bilincs csőállványozáshoz 250 Ft/db, 40 db állványrögzí-
tő csavar (malacfarok) 12 000 Ft-ért, 17 db PERI N 260-
as zsalutámasztó dúcláb 4 000 Ft/db. 06-30/648-9274

Eladó 440x210-es sátorgarázs 25 000 Ft-ért, illetve egy 
120x140-es thermoplan üvegezett, még be nem épí-
tett faablak 20 000 Ft-ért. Eladó továbbá új és használt 
különböző KRESZ-táblák tartozékokkal (oszlop, tap-
pancs), egyedi gyártású nagy méretű asztalok, kárpi-
tozott székekkel. 06-70/775-5309

Kertek rendbetételét, ásózást, gyümölcsfák, rózsák, szőlők 
metszését, valamint segédmunkát vállalok! B kate-
góriás jogosítvánnyal rendelkezem. 06-70/659-8805

Új, hátsó lefolyású, Alföldi WC víztakarékos öblítővel olcsón 
eladó! 06-20/572-8773

Edelényben eladó jól megközelíthető helyen, a Sápi-he-
gyen kordonos szőlő, borház, pince. 06-20/554-4874 
este 6 órától

Eladó 2 db faszerkezetű, 120x200-as garázsajtólap, vasala-
tokkal és zárral ellátva, meglévő tokba építhető, 20 000 
Ft-ért, állóasztalos acélvágó szerkezet motor nélkül, 
korongokkal ellátva 20 000 Ft-ért, bontott cserépkályha  
újra építhető komplett elemekkel 50 000 Ft-ért. Szállí-
tás megoldható! 06-30/648-9274.

Fotelágy, ágymatracok és új sütőtálak eladók. 06-30/584-
8872

Független, egyedül élő nyugdíjas férfi társat keres komoly 
kapcsolatra, 60 év körüli hölgy személyében. 06-
30/379-9731

Kazincbarcikán, az Alsóvárosi körúti garázssoron jó helyen, 
nagy szerelőaknával garázs eladó. Villany van. Ár meg-
egyezés szerint. 06-20/944-7860, 48/312-607. 

Garázs eladó Kazincbarcikán az Alsóvárosi körúti garázs-
soron (Libalegelőn) zöldségtárolós aknával. Villany van. 
Ár megegyezés szerint. 06-20/944-7860, 48/312-607.

Iskola köz 4. alatt 2. emeleti, 1,5 szobás téglaépítésű gáz-
konvektoros lakás eladó nagy pincével. 06-30/360-4460

Május 1. úton, jó környezetben, 45 m²-es lakás betegség 
miatt sürgősen eladó! 06-30/662-4613

Eladó Kazincbarcikán, Építők úti 1. emeleti, 1 szobás, erké-
lyes lakás. Irányár: 2,8 M Ft. 06-30/289-6165

Szuhakállóban, Arany János út 5. sz. alatt eladó 2 szobás+-
hallos családi ház bútorozottan. Ár: 6 M Ft. Fűtés: 
cirkó+kazán. 657 m². 06-48/310-630, 06-20/269-4060

Eladó lakás Sajószentpéteren a lábas házakban a 3. emele-
ten 1,5 szobás, felújított lakás. 06-30/973-1296

Szuhakállóban sürgősen eladó 100 m², összkomfortos, tégla, 
családi ház. Ár: 4 100 000 Ft. 06-30/516-1189

Kazincbarcikai, központi helyen lévő, első emeleti, 2 szobás 
lakás 45 ezer havi bérleti díjért szeptember 1-jétől ki-
adó. 06-30/474-8470

Villanyszerelés ingyenes felméréssel! Felújítás, hibaelhárí-
tás, villanyóra-áthelyezés, stb. 06-30/832-8839

Eladó 10 q-ig mérő tolólapos-mérleg. 06-20/554-4874 
este 6 órától

Eladó Textima, 220 V-tal üzemelő, 3 szálas összevarró és 
egy Lucznik állványos varrógép. 06-30/363-4192

Eladó eltolt szintű családi ház, 2 garázzsal, melléképüle-
tekkel, termő gyümölcsfákkal az István király utcán. 
06-20/554-4874 este 6 órától
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Víz és nap a vásznon
Első alkalommal nyitotta meg kapuit a 2016/17-es tanévben 
a Gimi Galéria a művészetet kedvelők előtt. A tárlatot Balogh 
Elemér amatőr festő képeiből rendezték be, aki elmondta: 
„Leginkább a meleg árnyalatokat valamint a kék színeket 
szeretem festeni, ezért található nagyon sok vízparti va-
lamint naplementében készült kép az alkotásaim között.”
A művész hozzátette azt is, hogy több mint harminc éve 
fest hobbiszinten, készít grafikákat is, de leginkább olajfes-
tékkel és akvarellel dolgozik. Festett már műemlékeket is, a 
Szalézi Szent Ferenc Gimnáziumban található falfestéseket 
szintén ő készítette. 
A tárlatot Szabó Zsolt, az egyházi képviselő-testület világi 
elnöke nyitotta meg, aki beszédében Balogh Elemér alko-
tásait méltatta. 
A kiállítást szeptember 16-áig tekinthetik meg az érdek-
lődők.

ÖTVENHÉT ÉV KÉPEKBEN

VERES PÉTER A 
VERES PÉTEREN

A CSALÁDOKÉ VOLT A FŐSZEREP

KIÁLLÍTÁS

FALDEKORÁCIÓ DON BOSCO SPORTKÖZPONT

A Kodály Zoltán Alapfokú 
Művészeti Iskola növen-
dékének zongorajátéká-
val kezdődött a Gyerme-
kek Háza-Kézművesház 
szezonbéli első tárlatá-
nak megnyitója szeptem-
ber 8-án. A Bessenyei Béla 
festő 57 éves munkássá-
gát összefoglaló kiállításon 
Klimon István, Kazincbar-
cika alpolgármestere mon-
dott köszöntőt, aki méltat-
ta az alkotó munkásságát. 
Kiemelte, nagy megtisztel-

tetés számára, hogy a tár-
latot ő nyithatta meg, hi-

szen a művész festményei 
nagy hatással vannak rá.
– Leginkább tájképeket 
szeretek festeni, de nagy 
örömmel készítettem el 
Munkácsy Rőzsehordó 
lány című művének repli-
káját és a családtagjaim-
ról készített portrékat is – 
árulta el a vernisszázson 
az alkotó.
A huszonnyolc képből álló 
kiállítás október 7-ig te-
kinthető meg.

Folyamatosan készülnek az 
újabbnál újabb színes épület-
dekorációk városunkban. A 
falfestő-művészek jelenleg a 
26-os főközlekedési út mel-
lett dolgoznak a Veres Pé-
ter úton (5-7., 9-11., 13-15. sz. 
társasház), ahol Szaplonczay 

Marianna nyugalmazott ki-
adványszerkesztő tervei 
alapján egy egymás mellet-
ti, eltolt hármas homlokzatra 
az utca névadójának portréját 
és egy tőle származó idéze-
tet magában foglaló kompo-
zíciót helyeznek el.

Cirkusz, kulturális prog-
ramok, sportbemuta-
tók, kiállítás – színes volt 
a paletta a Don Bosco 
Sportközpont nyitóren-
dezvényein, melyek szep-
tember 1-jétől egészen 
szeptember 10-éig tar-
tottak. A szervezők az 
utolsó napra a családokat 
várták, akik számos prog-
ram közül válogathattak. 
A gyerekek animátorok 
segítségével oratóriumi 
és angol nyelvi foglalko-
záson vehettek részt, de 
volt arcfestés, népi játé-
kok, elsősegély-bemu-
tató, lézerharc és bubo-
rékfoci is. Az eseményen 
kutyaszépségversenyt 
is tartottak, melynek ke-
retében különböző fajta 
ebekkel találkozhattak az 
érdeklődők.
Czanik Balázs capoei-
ra-aerobikoktató három 

alkalommal is megmozgatta 
a résztvevőket. Majd a 100 
Folk Celsius lépett a szín-
padra, őket követően külön-
féle táncbemutatókat lát-
hattak a kilátogatók. A Don 
Bosco Sportközpont bemu-
tatkozó programsorozatát 
fényfestés, tűzi-viziparádé, 
tűzijáték és a Fish koncert-
je zárta.
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A KAZINCBARCIKAI VÁROSI SPORTEGYESÜLET 
KARATE SZAKOSZTÁLYA

TANFOLYAMOT 
HIRDET!

KORHATÁR NINCS!
Jelentkezni a megadott időpontban 

a helyszínen!
Edzéseket tartja:
Siklós Máté

Az edzések rendje:
Szerda 18.30–19.30
Péntek 18.30–19.30
Helyszín:
KSK sporttelep,
birkózócsarnok

Németh Optika

Kazincbarcika, Építők útja 46.

INGYENES ORVOSI SZEMVIZSGÁLAT*
KONTAKTLENCSE-ILLESZTÉS

Rendel: dr. Kurkó Levente
szemész adjunktus

Kedd, szerda: 16.00–18.00
Bejelentkezés:

48/320-290, 70/389-2270
*Komplett szemüvegkészítés esetén

Önkormányzati 
képviselői fogadóóra

Helye:

MSZP városi iroda
Kazincbarcika, Rákóczi tér 4.

Harda Attila 2. sz. evk. és 
Lövey Zoltán 7. sz. evk. 

önkormányzati képviselői 
fogadóórát tartanak 

2016. szeptember 22-én 
(csütörtökön) 

17.00–18.00 óráig.

Ugye Te is színesen 
gyűjtenél?

NAPI EGY KUPAK EGY ÚJABB REKORDÉRT!

2016. október 1-jén 
ismét rekordra készül 

Kazincbarcika.
A környezettudatos gondolkodás 

és az újrahasznosítás jegyében 
a Mezey István Művészeti Központ 

udvarán ökojárda kialakítására kerül sor, 
melyhez több mint százezer színes, 

műanyag kupakra van szükség.

Gyűjts Te is színesen, és juttasd el 
szeptember 20-áig 
műanyag kupakjaidat 
az alábbi pontokra:

www.kolorcity.hu
A projekt a Svájci-Magyar Együttműködési Program társfinanszírozásával 
valósul meg. www.svajcihozzajarulas.hu, www.swiss-contribution.hu

Egressy Béni 
Művelődési 

Központ
Fő tér 5.

Mezey István 
Művészeti 
Központ

Rákóczi tér 9.

Kazincbarcikai 
Sportközpont
Akácfa u. 2.

Tesco 
Kazincbarcika
Attila út 10/B.

kazincbarcikai

Egy turnus  8 alkalmas, névre szóló 
úszásoktatás-bérlettel vehető 
igénybe, melynek ára 7200 Ft.

ÚSZÁSOKTATÁS
INDUL FELNŐTTEKNEK 
szeptember 23-án (pénteken)  

KEZDŐ és HALADÓ szinten 
Kozma Krisztián oktatóval (06-30/211-8496)
Kezdőknél pénteken 19 órától, szombaton 12 órától, 
haladóknál pénteken 18 órától, szombaton 11 órától.

Szeptember 16-án (pénteken )  
GYERMEKTANFOLYAM INDUL

Bedéné Tóth Zsuzsanna (06-30/211-8496) és
Tóth Katalin (06-70/366-7581) oktatókkal  

tudásszint alapján.
A foglalkozások pénteken 16, 17 és 18 órától valamint 

szombaton 9, 10 és 11 órától kezdődnek.
Bérletvásárlás, pénztár nyitva tartás:  

hétfő, szerda, péntek 18.00 óráig; kedd-csütörtök 20.00 óráig

TÁJÉKOZTATÓ RÁGCSÁLÓIRTÁSRÓL
Szeptember 20-ától Kazincbarcikán belül rágcsálóirtást végzünk. A településen 

kihelyezendő rágcsálóirtó dobozokhoz hozzányúlni tilos és veszélyes! 
A dobozok véralvadásgátló készítményt tartalmaznak, amely emberre és 

háziállatra veszélyes lehet. 

A véralvadásgátló készítmény ellenanyaga a K-1 vitamin.
Felelős gázmester: Hudák Péter, telefon +36-20/965-1612.
A Kazincbarcikai Polgármesteri Hivatal részéről Lizák János, 

telefon 06-48/514-700, 06-48/514-788.
A fent említett elérhetőségeken kapnak felvilágosítást az irtásról 

és a használt készítmények biztonsági adatlapjairól.

Kazincbarcika Város Önkormányzata
3700 Kazincbarcika, Fő tér 4.

Tel.: 06-48/514-751
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OLVASÓINK KÜLDTÉK 

Küldje be, mesélje el!

HIRDETÉS

HIRDETÉS

Örömteli esemény történt a családjában, környezetében, amiről másoknak 
is szívesen beszámolna? Úgy érzi, olyasmi esett meg önnel, amit mindenki-
nek elmondana? A Kolor7 Küldje be, mesélje el! rovatában megteheti!
Rövid, lehetőleg fotóval ellátott írását juttassa el szerkesztőségünkbe  
(3700 Kazincbarcika, Pollack Mihály utca 32–34.) személyesen, postai úton, 
vagy küldje el a szerkesztoseg@barcikaart.hu e-mail-címre. A szöveget és a 
fényképet szerkesztett, rövidített változatban, térítésmentesen leközöljük. 
A teljes írások az opont.blog.hu/ oldalon megtalálhatók.

MEGTETTÉK AZ ELSŐ LÉPÉSEKET
Az Első Lépések Gyer-
mekeinkért Egyesület 
2011-ben alakult 11 alapí-
tó taggal, hogy Izsófalván 
először játszóteret, illetve 
olyan közösségi teret ala-
kítsunk ki, ahol a gyere-
kek és szüleik kellemesen 
tölthetik szabadidejüket. 
Úgy tapasztaltuk, hogy 
az utcabeli gyerekekről 
sem tudjuk, hogy kicso-
dák, hogy hívják őket, kik 
a szüleik, holott egy lakó-
közösségben élünk! Ezért 
úgy gondoltuk, igazi kö-
zösséggé kovácsoljuk 
össze az itt lakókat! 
Az egyesület megalapí-
tása után, 2011. március 
10-én rendeztük meg az 
első jótékonysági bálun-
kat, amely nagyon jól si-
került. Az első bevéte-

lünkből tudtuk finanszírozni 
játszóterünk építésének 
megkezdését. Az emberek 
hittek bennünk, bíztak ígé-
reteink betartásában.
Az építkezés kezdetekor az 
itt élőket nem kellett győz-
ködni arról, hogy segítsék 
céljainkat. Maguktól keres-
tek meg minket. Úgy gon-
dolom, a mai rohanó világ-
ban viszonylag rövid idő alatt 
elérni azt, hogy a lakosság 
magától felajánlja anyagi il-
letve kétkezi segítségét, ami 
nem mindennapi és meg-
szokott. 
Sikerült megvalósítani egy 
játszóvár, homokozó, illetve 
libikókák megépítését, amit 
a gyerekek nagy örömmel 
vettek birtokukba. 
Rendeztünk itt már egyesü-
leti napot is, ahol a gyerekek 

kézműves foglalkozáson ve-
hettek részt.
Kétezer-tizennégyben meg-
nyertük a MOL Zöldövezet 
programjának 215 000 fo-
rintos támogatását. Ebből 
sikerült egy olyan közösségi 
teret kialakítani ahol parko-
sítottunk, díszcserjéket ül-
tettünk, valamint padokat, 
lócákat, szalonnasütő helyet 
alakítottunk ki. Itt nemcsak a 
gyermekek, hanem az idős
korúak, nyugdíjasok is kelle-
mesen eltölthetik szabadi-
dejüket.
További céljaink között sze-
repel  a községben egy másik 
játszótér kialakítása, illetve 
gyermeknapok, gyermek-
programok megszervezése.

Simon Lórántné
alapító tag

IRODALMI ÚJSÁG 
KAZINCBARCIKÁN

www.barcikaprima.hu

A BARCIKA PRÍMA KFT. MUNKAVÁLLALÓKAT 
KERES AZ ALÁBBI MUNKAKÖRÖKBE:

• adminisztrációs munkatárs
• szakács
• pincér
• konyhai kisegítő
• gépjárművezető (B kat.)

PÁLYAKEZDŐK ÉS REHABILITÁCIÓS ELLÁTÁSBAN RÉSZESÜLŐK 
JELENTKEZÉSÉT IS VÁRJUK!

A fényképes önéletrajzot az alábbi e-mail-címre  
kérjük eljuttatni: igazgato@barcikaprima.hu

Jelentkezés folyamatosan.

kazincbarcikai

Úszásoktatás-előkészítő,  
vízhez szoktató foglalkozás
3–5 ÉVES GYEREKEKNEK SZEPTEMBER 
24-ÉTŐL SZOMBATONKÉNT 10 ÓRÁTÓL

Részvételi díj: 1700 Ft/alkalom
Bővebb felvilágosítás és jelentkezés:

Tóth Katalin  
06-70/366-7581

Megjelent a hiánypótló iro-
dalmi lap, az Ő-szülő Kike-
let 3. száma. A Kazinci Klub 
lapja, az irodalomszeretők 
társaságának, költőknek, 
íróknak, műértő olvasók és 
előadók újságja. Emlékeket 
hagyunk magunkról – 
nem csak magunknak. 
Felelős kiadó és alapító 
főszerkesztő: Hidvári Imre, 
a Kazinci Klub vezetője. 
Szerkesztő munkatársak: 
Deák László Sándor, Dub-
niczky István, P. Dányi 
Gabriella és Sz. Pál-Kutas 
Orsolya. 
A számban publikáltak: 
Bényei Erzsók, Deák Lász-
ló Sándor, Déri Józsefné, 
Dubniczky István, Fodor 
Péter, Hidvári Imre, Hege-
dűs Mária, Jávori István, 
Kiss Melinda, Kolumbán 

Zoltán, Murák Tibor, P. Dá-
nyi Gabriella, Susán Evelin, 
Sz. Pál-Kutas Orsolya, Z. 
Farkas Erzsébet és Zvada 
László. A lap Kovács Éva 
festményének fekete–fe-
hér másolatát is közölte. A 
3. számban Kiss Melindát, 
a volt Új szárnypróba szer-
kesztőjét mutattuk be,  
A 4. szám szeptember, ok-
tóber időszakában készül, 
s decemberben jelenik 
majd meg. Alkotásokkal, 
rajzokkal a hidvari@hid-
vari.hu és a kazinciklub@
gmail.com címen lehet. A 
kéziratokat nem őrizzük 
meg, tiszteletdíjat sem áll 
módunkban fizetni. Várjuk 
viszont a tehetséges fiata-
lok, diákok jelentkezését 
is.

Hidvári Imre

mailto:hidvari@hidvari.hu
mailto:hidvari@hidvari.hu
mailto:kazinciklub@gmail.com
mailto:kazinciklub@gmail.com


10 2016. SZEPTEMBER 16.

PORTRÉ 

Az idei Kolorfutáson több távon és kategóriában mérték össze tudásukat az amatőrök és 
a profik augusztus 7-én Kazincbarcikán. A 21 kilométeres távon a sportolói körökben is-
mert triatlonista, Hankó Dávid lett az első, aki hosszú távon kétszeres magyar bajnok, és 
a 2015-ös Budapest 70.3 ironman világkupán abszolút összetettben a negyedik helyen 
végzett. A tiszaújvárosi színekben versenyző spotoló legutóbb a szeptember 10-ei Bala-
tonmanen lépett a dobogó legmagasabb fokára. A versenyzőt a sportpályafutásáról és a 
felkészülési időszakról kérdeztük.

– Mikor ismerkedett meg a 
triatlonnal?
– Tízéves koromban egy 
barátom unszolására pró-
báltam ki először a triatlont 
Tiszaújvárosban. Előtte at-
letizáltam, de nem igazán 
jött be nekem, mert a habi-
tusomhoz nem álltak közel 
a rövid távok. Az új sport-
ág hamar megtetszett, fő-
leg, hogy az edzőim nem az 
eredményt erőltették, ha-
nem elsősorban a sportágat 
szerettették meg velünk a 
játékos feladatokon keresz-
tül. Ez annyira jól sikerült, 
hogy azóta is a TVK-Mali 
Triatlon Klub színeiben ver-
senyzem. 

– Már ifjúként is sikeresen 
szerepelt a versenyeken. 
Milyen út vezetett a tavalyi 
világbajnoki abszolút 4. he-
lyezésig?
– Ifjúsági és junior korosz-
tályban többszörös ma-
gyar bajnoki címet nyer-
tem, és Budapesten, az ITU 
Aquathlon World Cham-
pionships-en 9. helyezést 
értem el. Héraklész után-
pótlásválogatott-tag vol-
tam 2007 és 2010 között, 
majd 2014-ig az U23-as vá-
logatottban versenyeztem. 
Hosszútávú triatlonverse-
nyen 2013-ban, az edzőm, 
Lehmann Tibor tanácsá-
ra indultam először. Rá egy 
évre már felnőttként ma-
gyar bajnoki címet szerez-
tem, és a Budapest 70.3-as 
Ironman Világkupán 6. let-
tem. Egy év múlva sikerült 
ugyanezen a megméret-
tetésen a 4. helyen végez-
nem egy sokkal erősebb 
mezőnyben. Azóta a felnőtt 
hosszútávú válogatott tagja 

vagyok. Idén igazoltam egy 
olasz klubhoz is, ami lehe-
tővé teszi, hogy két ország 
pontjait gyarapítsam.

– Mennyi munka áll az 
eredmények mögött?
– Más az edzésprogramom 
télen és a jó idő beköszön-
tekor. A hideg évszakokban 
kétórás úszóedzéssel indí-
tom a napot, majd egy 5 ki-
lométeres futás következik, 
amit egy kétórás kerékpá-
rozás követ. Délután 15-20 
km-t futok ismét, amely 
mellett erősítő gyakorlato-
kat is végzek. Nyáron átala-
kul a program, ilyenkor napi 
180 km-t biciklizek és 20-
30 km-t futok az úszás 
mellett.

– A három 
v e r s e n y -
szám közül 
melyik áll 
önhöz a leg-
közelebb?
– Mind a három 
számban ugyan-
úgy kell teljesíteni. Most már 
nincs olyan, hogy valame-
lyikben kiugróan jó lennék, 
hiszen minden számban vi-
lágszintet kell produkálni, ha 
szeretnék a világ élmező-
nyébe tartozni.

– Milyen célokat tűzött ki 
magának a közeli és távoli 
jövőben?
– Mint minden triatlonos-
nak, nekem is nagy vágyam 
kijutni Hawaiira profi ver-
senyzőként. Ahhoz, hogy az 
ottani ironmanan indulhas-
sak először távot kell vál-
tanom. A ironman-táv 3,8 
km úszás, 180 km bicikli-
zés és 42 km futás. Ehhez 

még sokat kell készülnöm.
Ott elindulni eleve hatal-
mas dicsőség, mert csak a 
világ legjobb 55 verseny-
zője mérheti össze az ere-
jét.hasonlóan az olimpiához, 
oda is kvalifikáció szüksé-
ges, pontokat kell gyűjteni. 
A világranglista alapján lehet 
bejutni a mezőnybe.

– A Kolorfutáson a kategó-
riájában aranyérmet szer-
zett. Hol hallott erről a ver-
senyről?
– A masszőröm ajánlotta, 
amikor egy kezelésen vol-
tam nála. Ő interneten talál-
kozott a rendezvénnyel. Ez 
a verseny pont jókor jött, 

hiszen segítette a fel-
készülésemet az 

Európa-bajnok-
ságra. Leg-
inkább azt 
te s z te l te m 
a Kolorfutá-

son, hogy hol 
van az a holt-

pont, ahol elfá-
radok. Az edzőm-

mel is beszéltem arról, hogy 
a pár hét simítási időben in-
nen hogyan tudok majd to-
vábblépni. Nagyon jól sike-
rült teljesítenem a távot. Az 
idővel is meg vagyok elé-
gedve, nagyon egyéni csúcs 
közeli időt futottam. 

– Az szeptember 4-ei 
Ausztriában megrendezett 
az ETU Challenge Középtá-
vú Triatlon Európa-bajnok-
ságot fel kellett adnia. Mi 
történt?
– Technikai okok miatt kel-
lett feladnom a versenyt. 
A nagyon jól sikerült úszás 
után a napon hagyott ke-
rékpárom a nagy melegtől 

IRONMAN A KOLORFUTÁSON

sajnos defektes lett, ezért 
abba kellett hagynom a ver-
senyt. Utólag, az időered-
ményeket nézve, az eddi-
gi teljesítményeim alapján 
benne lettem volna a top 
hatban.

– A Balatonman szeptem-
beri futamán sikerült bizo-
nyítania, hogy megérte a 
felkészülés: első helyezést 
ért el. Milyen volt a ver-
seny?
– A Balatonmant az egyik 
fő támogatóm rendezte. 
Meghívott sztárvendég-
ként és versenyzőként vet-
tem részt a futamon. Egyes 
rajtszámmal indulhattam, 
ami fantasztikus érzés. 
A Balaton nagyon jó volt, 
egy kétkörös pályán úsz-
tunk, ahol kétperces előn�-
nyel értem a partra. Onnan 
a balatoni emelkedőkön ki-
alakított, kétkörös kerék-
párpályán sikerült még négy 
percet nyernem. A meleg és 
a 90 km alatti 1100 méteres 
szintkülönbség miatt ésszel 
kellett megtenni a távot. Fi-
gyeltem a frissítésre, a fo-
lyadékbevitelre és az evésre 
is. Tihany felé volt a szintén 

kétkörös futás iszonyatos 
forróságban. Rajt-cél győ-
zelemmel, tizenegy perces 
előnnyel, 04:15-tel nyertem 
a versenyt. Bennem maradt 
az EB-ről a rengeteg munka 
és elszántság.

– Milyen pluszt adhat egy 
fiatalnak ez a sport?
– A triatlon egy olyan dolog, 
ami rendszerességet és ki-
tartást ad. Emiatt az ember 
az életben sokkal összetet-
tebben tud dolgozni, jobban 
bírja a terhelést, és a kudar-
cokat könnyebben el tudja 
viselni. Emelett még egész-
séges is.

– Vannak „civil” tervei?
– Egyelőre sportember va-
gyok és ebben is gondol-
kozok még egy pár évig. 
Amúgy mérlegképes köny-
velő végzettségem van,  ké-
sőbb pénz és számvitel sza-
kon szeretnék diplomázni 
az egyetemen. A pénzügyi 
világban tudom elképzel-
ni magam.  Ez azonban vál-
tozhat, ha mégis úgy dön-
tenék, hogy az edzői pályát 
választom. Annak is megvan 
az esélye.
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Szeptember 17. (szombat) 10.00 óra
KSK

›› BTC-RUDABÁNYA 
OB III-as bajnoki mérkőzés

Szeptember 17. (szombat) 11.00 óra
KSK

›› KBSC-SUSI 
női labdarúgó bajnoki mérkőzés

Szeptember 17. (szombat) 16.00 óra
KSK

›› KBSC-NYÍRBÁTOR 
NB III-as bajnoki mérkőzés

Szeptember 21. (szerda) 15.00 óra
KSK

›› KBSC-SWIETELSKY-SOPRON 
Magyar Kupa mérkőzés 

PROGRAMAJÁNLÓ

GYERMEKEK HÁZA-KÉZMŰVESHÁZ

Szeptember 16., 23. (péntek) 16.00 óra
›› MODELLEZŐMŰHELY

Vezeti: Kalanovics Zoltán

Szeptember 19. (hétfő) 15.00 óra
›› FOLT HÁTÁN-FOLT KLUB

Vezeti: Pácz Jánosné

Szeptember 19., 21. (hétfő, szerda) 15.30 óra

›› RAJZSZAKKÖR
Vezeti: Nagy Gyula

Szeptember 20. (kedd) 15.00 óra
›› TŰZZOMÁNCSZAKKÖR ÉS -KLUB

Vezeti: Farkasné Szabó Julianna

Szeptember 20. (kedd) 15.00 óra
›› KAZINCBARCIKAI  
GOBELIN- ÖLTÖGETŐK  
KÖRE

Vezeti: Kissné Király Piroska

Szeptember 20. (kedd) 15.00 óra
›› CSIPKEMŰHELY  
GALÉRIA

Vezeti: Neszádeliné Kállai Mária

Szeptember 21. (szerda) 16.00 óra
›› KREATÍV KUCKÓ

Vezeti: Pappné Magyar Annamária

MEZEY ISTVÁN MŰVÉSZETI KÖZPONT
Kazincbarcika, Rákóczi tér 9.

Folyamatosan megtekinthető:
›› MEZEY ISTVÁN  
EMLÉKSZOBA ÉS  
KIÁLLÍTÁS

›› KABARCI-K TÁRLATA

Október 14-éig
SZIN HATÁS
Kiállítás Sin István festményeiből

Október 7-éig
›› „KIÁLLÍTÁS 57 ÉV 
GYŰJTEMÉNYES ANYAGÁBÓL”

Bessenyei Béla tárlata

Kiváló második félidei játékának kö-
szönhetően hozta el a három bajno-
ki pontot a KBSC Hatvanból. A hét-
végén a Nyírbátor következik, amely 
– bár nyáron alaposan megerősö-
dött – eddigi produkciójával nem 
kényeztette el szurkolóit. 
– A mumus Hatvan ellen az első 
félidőben gyámoltalanul kezdtünk, 
több alkalommal is veszélyes hely-
zet alakult ki a kapunk előtt – kezd-
te az értékelést Koleszár György 
szakmai igazgató. – Fejpárbajokat 
veszítettünk, szóval nem kezdtük 
jól a találkozót. Negyedóra elteltével 
kezdett összeállni a játékunk, de ez 
akkor gólokban még nem mutatko-
zott meg. A második félidő elején a 
két csere - ekkor Faggyas és Mari-
us jött be - felpörgette a játékunkat, 
és ez az eredményben is jelentke-
zett. Ekkor futószalagon alakítottuk 
ki a lehetőségeket, és a háromnál 
több gólt is szerezhettünk volna. A 
mérkőzésnek ebben a szakaszában 
szemre is tetszetősen és eredmé-
nyesen futballoztunk, ami biztató a 
jövőre nézve.

Szombaton a KBSC a Nyírbátort fo-
gadja; a vendégeknél a többmec�-
cses eltiltást letöltő játékosok is pá-
lyára lépnek majd.
– Ellenfelünk nyáron komolyan erő-
sített, a bajnokság elején azonban a 
Salgótarján ellen több játékosukat 
is eltiltották. Az ő hiányukat az el-
múlt meccseken megérezték, ám 
ellenünk már vélhetően komplett 
csapattal tudnak majd kiállni, így 
nem lesz könnyű dolgunk. Ennek 
ellenére szeretnénk megszerezni 
a harmadik hazai sikerünket.
A KBSC – Nyírbátor mérkőzés 
szeptember 17-én 16 órakor kez-
dődik a Pete András Stadionban.

Hatvan – KBSC 2-3
KBSC: Fülöp - Szemere, Feke-
te, Belényesi, Süttő - Molnár, 
Burics, Kovács, Bene, Turcsik 
- Farkas
Cserék: Kovács helyett Marius, 
Molnár helyett Faggyas, Farkas 
helyett Lipusz
Gólszerzők: Farkas, Bene, 
Faggyas

A VK MIRAD PU Presov együttese nyerte a szeptember 8-a és 9-e között 
megrendezett Don Bosco Nemzetközi Röplabda Kupát, miután a fináléban 
2-0-ra legyőzte a VK Spartak UJS Komárno együttesét. A Vegyész RC Ka-
zincbarcika a bronzmeccsen szintén két szettben bizonyult jobbnak a Fino 
Kaposvárnál. A torna legjobb kazincbarcikai játékosa Kecskeméti Péter lett. 
(forrás: vrck.hu)

1. ELŐDÖNTŐ: Komárno – Kaposvár 2-1 (22, -21, 13)
2. ELŐDÖNTŐ: Vegyész – Presov 0-2 (-20, -18)

BRONZMECCS: Kaposvár – Vegyész 0-2 (-23, -19)
Kaposvár: Keen, Dávid, Vajda, Bögöly, Bozóki, Nagy J. Csere: Deák (liberó). 
Vezetőedző: Demeter György.
Vegyész: Kecskeméti, Kovács Z., Banai, Árva, Januzovics, Juhász. Csere: Du-
dás (liberó), Borovicsanin. Vezetőedző: Toma Sándor.

DÖNTŐ: Komárno – Presov 0-2 (-21, -20)

KBSC

VRCK

Hatvani sikerrel a 
Nyírbátor ellen

A VEGYÉSZ HARMADIK LETT

A szakkörökre, műhelyekre a jelentkezés folyamatos! 
Részvételi díj: 5 000 Ft/félév

KAZINCBARCIKAI SPORTKÖZPONT
KSK, munkacsarnok: Kazincbarcika, Akácfa u. 2., tornacsarnok: Kazincbarcika, Lini tér 4.

IMPRESSZUM
KOLOR 7 – kulturális és közéleti hetilap, 
megjelenik péntekenként
ISSN 2416-2531
Megjelenik hetente 35000 példányban.

Kiadó: Barcika Art Kft. 
3700 Kazincbarcika, Fő tér 5. 
T.: 48/510-220  |  F.: 48/510-224 

Ügyvezető igazgató: dr. Makkai Orsolya

Munkatársak: Hegedűsné Munkácsi 
Mónika, Untenerné Márton Ágnes,  
Szűcs Krisztina.
Tördelés, design: 
Augusztin Nándor, Ursutz László
Hirdetés: Sándor Irma | T.: 20/428-1830
Szerkesztőség: 3700 Kazincbarcika, 
Pollack Mihály u. 32-34.
Telefon: 48/512-353, 48/512-354 
E-mail: szerkesztoseg@barcikaart.hu

Nyomda: Magyar Közlöny Lap- és 
Könyvkiadó Kft. Lajosmizse 
Felelős vezető: 
Köves Béla ügyvezető igazgató
A hirdetések tartalmáért a kiadó 
felelősséget nem vállal!  A lapban megjelenő 
cikkek, képek bármilyen formában való 
felhasználása a kiadó írásos engedélyével 
lehetséges.  Kéziratokat, fotókat nem őrzünk 
meg, és nem küldünk vissza.

IDŐSEK KLUBJA 
Kazincbarcika, Hámán Kató út 1.

Szeptember 19. (hétfő) 
›› DÉDESI VÁSÁR

járatos busszal

Szeptember 21. (szerda) 
›› FOLT-HÁTÁN-FOLT KLUB 

Vendégünk: Páczné Ibolya

GYERMEKEK HÁZA – KÉZMŰVESHÁZ
Kazincbarcika, Rákóczi tér 9.

Ha van szabadidőd, és érdekel a kézművesség, 
barkácsolás, rajzolás, jelentkezz!

Kreatív csoportjaink: 
rajz, tűzzománc, kézműves,  

csipkekészítő, modellező.

Érdeklődni: 06-20/512-9873, 06-48/310-116 



Egész nap 
Kolor-rekord-

kísérlet, 
ökojárda-készítés

műanyag
kupakokból 

Belépőjegy: 300 forint/fő, 
amely összeggel az idén tízéves Sajómenti 
Népművészeti Egyesület munkáját támogatja

14.30 Galagonya Citerazenekar 
15.00 Kazincbarcikai Összevont Óvodák  
 óvodásainak műsora 
15:20 Csillagfürt Néptáncegyüttes 
15:45 Paprika Jancsi kalandjai - bábszínház-előadás
16:30 Kodály Zoltán Alapfokú Művészeti Iskola néptánc tanszaka 
17.00 Táncház
17.20 Gólyalábas Mutatványos Kompánia 
18.00 BALÁZS PALI: 20 ÉV ROMANTIKA 
 élő koncert  
 Közreműködik: Balázs Pali Live Band

2016. október 1. (szombat)KAZINCBARCIKA, MEZEY ISTVÁN MŰVÉSZETI KÖZPONT UDVARA

Kísérőprogramok:
népművészeti kirakodóvásár és 
mesterségbemutató, játszóház,  
szőlőpréselés és mustkóstoló, lovaglás,  
állatsimogató, folkgraffiti, íjászat

A projekt a Svájci-Magyar Együttműködési Program társfinanszírozásával 
valósul meg. www.svajcihozzajarulas.hu, www.swiss-contribution.hu


